


АЛЕКСАНДР АНТРОПОВ: 
МЫ НЕ ДОЛЖНЫ УСПОКАИВАТЬСЯ

Интервью заместителя директора, постоянного представителя Президента 
Украины на Чернобыльской АЭС Александра Антропова

— Александр Степанович, подготовлена “Общего­
сударственная программа снятия с эксплуатации ЧАЭС 
и преобразования объекта “Укрытие” в экологически 
безопасную систему”. На какой стадии находится со­
гласование этого важного документа?

—Да, действительно “Общегосударственная программа... ” 
подготовлена специалистами Чернобыльской атомной станции, 
хотя, по моему мнению, она дает лишь идеологическую направ­
ленность в деятельности по снятию с эксплуатации энергобло­
ков станции и преобразованию объекта “Укрытие” в экологичес­
ки безопасную систему. Программа должна ориентироваться на 
проекты снятия с эксплуатации — это более важно, и тоща мы 
бы четко могли сказать, сколько нам надо ресурсов и на какой 
год. В программе недостаточно проработаны вопросы, связан­
ные с преобразованием “Укрытия” после завершения проекта 
Плана осуществления мероприятий (SIP), а это — топпивосо- 
держащие массы, которые являются наиболее серьезным ас­
пектом преобразования объекта, вызывающие серьезную озабо­
ченность в среде научных сотрудников и общественности. Тре­
бует доработки и социальный блок развития Славутича.

Сегодня программа находился на рассмотрении в Каби­
нете Министров Украины, и думаю, что в ближайший месяц она будет вынесена на заседание правительственного 
комитета, затем будет “узаконена” Верховной Радой.

— Недавно состоялось заседание Совета национальной безопасности и обороны Украины (СНБОУ), где было 
принято решение о переводе ЧАЭС в состав НАЭК “Энергоатом”. Что делается сейчас в этом направлении?

— Как вы знаете, 6 июля состоялось заседание СНБОУ. Были рассмотрены вопросы, связанные с деятельностью 
'нашего предприятия, и в большей степени — реализация международных проектов. Мы все сегодня осознаем, что 
сроки ввода объектов инфраструктуры на промплощадке ЧАЭС, которые необходимы для начала полномасштабного 
перевода атомной станции в ядернобезопасный объект, сорваны.

Что касается перевода Чернобыльской АЭС в НАЭК “Энергоатом”, то надо сказать, что такое решение должно быть 
очень взвешенным и продуманным. Тут есть положительные и отрицательные моменты. Например, решать социальные 
проблемы Славутича будет значительно проще; отрицательное — коммерческие и юридические вопросы, страхование 
ядерного риска. В Указе Президента Украины по решению СНБОУ говорится о возможности такой передачи в установлен­
ном порядке, то есть после урегулирования всех возникающих проблем. Президентом Украины Леонидом Кучмой подпи­
сан Закон Украины “Об упорядочении вопросов, связанных с обеспечением ядерной безопасности”. Закон призван опреде­
лить правовые и организационные принципы финансового обеспечения снятия с эксплуатации ядерных установок. После 
того как начнет работать этот нормативный документ, вопрос перехода в “Энергоатом” будет более прозрачным.

— 25 апреля 2001 года был подписан Указ Президента Украины о назначении вас постоянным представи­
телем Президента Украины на Чернобыльской АЭС. Что удалось сделать за эти три года по решению про­
блем в связи с досрочным выводом атомной станции из эксплуатации?

— Я считаю, что люди должны сами видеть и оценивать то, что происходит. Мне бы хотелось сказать о том, что 
меня не удовлетворяет, а именно: не удалось реализовать международные проекты; не приступили к конкретным, 
физическим работам по выведению ЧАЭС из эксплуатации; не имеем программы, проекта снятия с эксплуатации; не 
выполняем демонтажа оборудования. Общественность должна знать, какими работами занимается многотысячный 
коллектив Чернобыльской АЭС. Да, вывели много систем из эксплуатации, провели комплексное инженерное ради­
ационное обследование. Но этрго недостаточно. Мы не должны успокаиваться, надо находить такие пути, по кото­
рым Украина как можно меньше несла бы финансовых затрат, и как можно больше сделать реальных планов по 
преобразованию объекта “Укрытие” и по переходу от ядерноопасного объекта к обычному.

— Ваши пожелания коллективу Чернобыльской АЭС?
— Как можно быстрее прорабатывать программы снятия с эксплуатации, начинать процесс дезактивации и де­

монтажа оборудования, настойчивей реализовывать международные проекты, больше проявлять инициативы в раз­
решении социальных проблем, в развитии атомной станции и промышленности Славутича.

Станислав ШЕКСТЕЛО

НАСЕЛЕНИЮ -  КАЧЕСТВЕННУЮ 
МЕДИЦИНУ, ВРАЧАМ -  

ДОСТОЙНУЮ ОПЛАТУ ТРУДА
Годами медицина в Украине была в загоне—из-за хронической нехватки средств матери­

альная база больниц обветшала, многие врачи предпочли заняться бизнесом, а то и вовое 
выехали из страны. В село же медработников вообще не заманишь—условий никаких, зар­
платы мизерные. Бесплатное медицинское обслуживание давно превратилось в фикцию...

В итоге проблемы здравоохранения переросли рамки вопроса, касающегося отдельных 
людей, превратившись в угрозу национальной безопасности. Смертность, превышающая 
рождаемость, высокий уровень заболеваемости— эти негативные процессы представля­
ют собой, может быть, не слишком явную, но оттого еще более опасную угрозу для украин­
ской нации. Естественно, говорить, что в этом виноват только низкий уровень здравоохра­
нения было бы не совсем верно — здесь сказалось множество социальных факторов, 
однако и недооценивать влияния качества медицинского обслуживания нельзя — ведь 
именно оно является одним из параметров, определяющих общее качество жизни.

Реформировать систему здравоохранения нужно. Но как? Опыт развитых стран 
показывает, что наилучший результат дает сочетание семейной медицины и меди­
цинского страхования. Такая модель должна быть внедрена и в Украине, причем в 
самые ближайшие годы,— убежден Премьер-министр Виктор Янукович. Единствен­
ное существенное отличие от западных аналогов состоит в том, что финансирование 
охраны здоровья не будет перекладываться на пациентов, напротив, предусматри­
вается усиление бюджетной поддержки отрасли.

Однако из-за того, что сформировавшаяся у нас система распределения средств 
не отвечает мировым стандартам, одной только материальной поддержкой уже не 
обойтись. У нас 80% финансирования идет на стационарные койко-места, и лишь 
пятая часть денег направляется в первичное звено, в то время как более 90% боль­
ных нуждаются именно в помощи на первичном уровне. Такая диспропорция может 
быть исправлена при переходе на модель семейной медицины, в которой семейный 
врач является распорядителем средств, выделяемых государством на каждого чело­
века, а с введением страховой медицины — и средств страховых вкладов. Эти день­
ги он сможет направлять только на лечение своих пациентов.

Тогда, наконец, больница станет местом, где человек получает всю необходимую 
помощь, а не просто учреждением, где медработнику дают зарплату.

Однако проводить преобразования в “лежачей” отрасли нельзя, не поставив ее прежде на 
ноги, не поддержав материально. Потому нынешнее правительство прежде всего обеспечи­
ло существенное увеличение бюджетных отчислений на медицину. Так, в этом году расходы 
более чем в полтора раза превысили уровень 2001 года Куда же пошли эти средства?

Во-первых, впервые полностью и вовремя финансируются все государственные 
программы в сфере здравоохранения. Во-вторых, обновляется материально-техни­
ческая база лечебных учреждений, к примеру: в этом году поставки медицинского 
оборудования и санитарного транспорта увеличились в 11 раз в сравнении стем, что 
выделялось еще три года назад. В-третьих— за время своей работы Кабмин Викто­
ра Януковича трижды повышал зарплату всем бюджетниким, в результате чегозарп- 
лата медицинских работников увеличилась на 44%. А с 1 сентября все медики полу­
чат очередную прибавку к заработку в размере 15,6% что должно приблизить к цели
— соответствию уровня оплаты труда бюджетников среднему по промышленности.

Казалось бы, правительство сделало вещь элементарную, до которой, однако, не 
доходили руки у предшественников, — обеспечило стопроцентные и автоматические 
бюджетные отчисления на здравоохранение, увеличило их объем, а это уже сказа­
лось на показателях качества работы отрасли. Стабилизируется продолжительность 
жизни, впервые за годы независимости стала снижаться детская и материнская смер­
тность, причем ее уровень сейчас наименьший за последние 25 лет. В сравнении с 
трехлетней давностью рождаемость выросла на 10%

Если эти тенденции будут сохранены и получат развитие, то можно быть уверен­
ным не только в дальнейшем улучшении показателей здоровья нации, но и в том, 
что каждый человек на себе сможет почувствовать перемены к лучшему.

Сергей ДЗЮБА

АНАТОЛИЙ ГОРА: ОБЪЕКТ "УКРЫТИЕ" ПРОДОЛЖАЕТ 
ОСТАВАТЬСЯ КРАЙНЕ НЕБЕЗОПАСНЫМ...
Вниманию читателей — интервью с главным инженером "Укрытия" Анатолием Горой

— Объект “Укрытие” в течение 
ряда лет продолжает оставаться в 
центре внимания общественности. 
Каково его нынешнее состояние?

— Я бы разделил ответ на две части, 
потому что речь должна идти о техничес­
ком состоянии объекта и состоянии орга­
низационной структуры и персонала, ко­
торый ведет непосредственные работы на 
“Укрытии”. Техническое состояние объек­
та, как и прежде, остается опасным. Эю и 
ядерная опасность, и радиационная опас­
ность, общетехническая опасность, стро­
ительная опасность. К сожалению, несмот­
ря на многочисленные меры, принимае­
мые с цепью повышения безопасности 
объекта, обьекти сейчас недостаточно кон­
тролируем и представляет угрозу для пер­
сонала, населения и окружающей среды. 
Строительные конструкции по-прежнему 
не имеют механической прочности, конст­
руктивной надежности, структурной цело­
стности. Во время аварии они были по­
вреждены, и, несмотря на ряд мероприя­
тий по их усилению, состояние их внушает 
опасение. Я бы не стал уделять особое 
внимание ядерной опасности, но вое рав­
но необходимо отметить, что она по-пре- 
жнему существует и при определенных ус­
ловиях в недостаточно изученных местах 
скопления ТСМ может возникнуть само- 
поддерживающаяся ядерная реакция.

Кроме того, при землетрясениях и иных 
катаклизмах природного и техногенного ха­
рактера может произойти обрушение кон­
струкции и выход радиоактивной пыли. 
Вследствие этого неизбежно радиоактивное 
воздействие на персонал станции и загряз­
нение окружающих территорий. Что каса­
ется общетехнической опасности. Объект 
пожароопасен, электроопасен, поэтому ра­
ботать на этом объекте достаточю сложно.

Пока у нас достаточно человеческих 
ресурсов, чтобы вести работы на этом 
объекте—тоестъ поддерживать его безо­
пасность на оптимальном уровне. Однако 
для того, чтобы адекватно сопровождать SIP, 
у нас не хватит ни персонала, ни организа­
ционных структур. Что я имею в виду? Мы 
расстались с достаточно большим количе­
ством персонала—квалифицированного и

опытного, однако достигшего пенсионного 
возраста. Как вы знаете, на станции едет по­
стоянное сокращение персонала, ротации 
кадров с внешним миром нет. Идет вымыва­
ние опытного, квалифицированного персона­
ла. Я надеюсь, что с приходом нового дирек­
тора эта очень серьезная проблема будет ре­
шаться.

— Какова, на ваш взгляд, оптималь­
ная численность персонала “Укрытия”?

— Когда мы были "Укрытием”, у нас 
был лимит численности, определенный 
Министерством чрезвычайных ситуаций, 
поскольку именно они выступали как рас­
порядители финансовых средств. Этот 
лимит составлял 806 человек. По прогноз­
ным оценкам, согласованным с МЧС, в 
работах на объекте должны были прини­
мать участие 1200— 1300 человек. Сей­
час сложно оценить, какое количество пер­
сонала занято работами непосредственно 
по объекту “Укрытие”, поскольку есть часть 
подразделений, которая подчиняется глав­
ному инженеру ОУ, и я могу с полной от­
ветственностью сказать, что они работают 
на объект “Укрытие”. И есть все остальные 
подразделения (если мне не изменяет па­
мять, их 63), по которым разбросан персо­
нал — где 1, где 2, где 7 человек. Поэтому 
подсчета я не вел. Но оценка, повторю, 
составляла 1200— 1300 человек, вероят­
но, это оптимально.

Организационная структура— притча 
во языцех, проблема, которая волнует весь 
персонал объекта, станции и город, по­
скольку ЧАЭС является единственным гра­
дообразующим предприятием. Сегодняш­
няя организационная структура не адек­
ватна тем задачам, которые ставятся при 
преобразовании объекта “Укрытие”. Комп­
лексно этой проблемой не занимались, 
структуру делали, что называется, под 
людей, и поэтому мои предложения об ин­
вентаризации функций подразделений, 
выработке функциональной модели най­
дут отклик у дирекции станции. И мы на- 
конец-то сможем создать организацион­
ную структуру современного предприятия 
по снятию ядерных блоков с эксплуатации.

— Можно ли сегодня обеспечить 
полный контроль состояния объекта

“Укрытие”? Ведется ли создание конт­
ролирующих систем и необходимы ли 
такие системы на “Укрытии”?

—Естественно, такие системы необходи­
мы. Имеющиеся у нас системы были собра­
ны очень давно, в конце 80-х, и на тот мо­
мент оставались достаточно прогрессивны­
ми, однако сейчас они устарели морально и 
технически. Так, система “Финиш”, с помо­
щью которой контролируется состояние 
ТСМ, создана в 1988 году. Работала она в 
очень сложных температурных и влажност­
ных условиях, поэтому мы с большой надеж­
дой хедем создания новой автоматизирован­
ной интегрированной системы контроля па­
раметров ОУ определенной планом SIP. Кро­
ме того, нас интересует не только непосред­
ственное наблюдение за ТСМ, но и наблю­
дение опосредованное, включающее в себя 
контроль за состоянием радиационной об­
становки в помещениях, ще они находятся, 
за состоянием зонной активности, выбросов, 
сбросов, происходящих водными и воздуш­
ными путями. Эти наблюдения тоже говорят 
о том, как ведут себя ТСМ. Работы по созда­
нию этой системы выполняет международ­
ный консорциум, и мы надеемся, что к концу 
2005 года эта система вступите действие.

— В мае нынешнего года был подпи­
сан контракт о создании интегрированной 
базы данных по объекту “Укрыти е”. Ожи­
дается, что создание базы будет способ­
ствовать безопасности объекта. В каком 
состоянии выполнение данного проекта?

—Хотелось бы сказать, что состояние 
хорошее, но это не соответствует действи­
тельности. С момента подписания контрак­
та с консорциумом, в состав которого вхо­
дят российское общество с ограниченной 
ответственностью “Информационные биз- 
нес-системы” (Москва) и наш Международ­
ный центр по проблемам ядерной безопас­
ности, радиоактивным отходам и радио- 
экологии (Славутич), прошло уже три ме­
сяца. Не хочется пока давать резкую оцен­
ку деятельности консорциума, но резуль­
таты его работы меня, как руководителя 
объекта “Укрытие”, совершенно не удов­
летворяют. Сейчас мы проводим серию 
совещаний, которые, как мы надеемся, 
приведут к оздоровлению ситуации, и ин­

тегрированная база данных будет со­
здана. Прежде всего, она должна 
включать мощный архив документов, 
содержащих всю имеющуюся инфор­
мацию по ОУ. Ею смогут пользовать­
ся все те, кто связан с преобразовани­
ем объекта “Укрытие”. База будет 
включать в себя в том числе и инфор­
мацию, поступающую от автоматизи­
рованной интегрированной системы 
контроля ОУ. Вся получаемая таким 
образом информация будет изучать­
ся, систематизироваться, и это позво­
лит оперативно принимать решения 
в случае возможных возникших откло­
нений. Как вы понимаете, важность 
интегрированной базы неоценима, од­
нако пока работы, по моей оценке, 
идут неудовлетворительно.

— Не так давно на объекте была 
смонтирована новая система пыле- 
подавления. Что она собой представля­
ет?

— Прежде всего, поясню, что представ­
ляла собой прежняя система. Через кров­
лю машзала, через 14 форсунок, в развал 
реактора для связывания пыли подавался 
локализующий полимерный состав. Пло­
щадь, на которую распространялось рас­
пыление состава, составляла всего 30 про­
центов общей площади развала. Недавно 
в действие введено еще 35 форсунок, что 
позволяет покрыть составом всю необхо­
димую площадь. Это— первый этап мо­
дернизации. В ходе второго этапа мы про­
изводим модернизацию состава полиме­
ра, чтобы повысить его эффективность.

— В рамках плана SIP подписан кон­
тракт на проведение стабилизационных 
работ на “Укрытии”...

— Этот контракт я называю моментом 
истины. Это огромный, сложный контракт, 
где будет задействовано большое количе­
ство — порядка 4 тысяч человек— персо­
нала подрядных организаций. И, естествен­
но, осуществление этого контракта будет 
проходить под контролем персонала под­
разделений АЭС. Подготовлен приказ, в 
котором определяется, как мы в качестве 
заказчика будем сопровождать осуществле­
ние этих работ. Помимо ГУЛ, которые бу­

дут осуществлял» управление контрактом, 
сопровождать работы будут центр радиа­
ционной безопасности, персонал цеха эк­
сплуатации НБК(мы создали этот цех спе­
циально для сопровождения работ по 
строительству нового конфайнмента), ад­
министративно-хозяйственный цех, отдел 
материально-технического снабжения, 
служба технического контроля, строитель­
ный отдел, учебно-тренировочный центр, 
реабилитационный центр,— один пере­
чень этих подразделений показывает уро­
вень и масштабность работ.

Во всяком случае, после окончагния ста­
билизации работники “Укрытия” получат 
возможность спокойнее ходить по объекту.

—В ходе общественных слушаний, в 
рамках ассамблеи доноров, в СМИ назы­
ваются принципиально разные цифры 
стоимости строительства нового конфай­
нмента Сегодня говорят, это будет стоить 
более миллиарда. Насколько более—на 
100 миллионов, ка миллиард на пять?

— По сегодняшним данным, эта сумма 
определяется как 1 миллиард 96 миллионов 
Не исключено, искорее всего таки будет; что 
названая цифра не окончательная, посколь­
ку придется “реконструировать" объект, не 
имеющий аналогов по сложности.

Майя РУДЕНКО



СЛУЧАЙНАЯ ВСТРЕЧА

КАЛЕНДАРНИЙ ПЛАН
основних організаційних заходів 

з підготовки та проведення 
виборів Президента України 

31 жовтня 2004 року

Згідно із Законом України “Про вибори Президента України”, 
встановлено такі тарифи на розміщення матеріалів політичної 
реклами кандидатів у президенти:

ТРК “Славутич" — 250 грн. (телегазета) та 280 грн. за 1 хвили­
ну мовлення.

Газета "Теледень-Славутич” — 2 грн. за 1 кв. сантиметр газет­
ної площі.

ДО УВАГИ СЛАВУТЧАН!
Розпочали роботу громадський виборчий штаб та громадська 

приймальня кандидата в Президенти України Віктора Януковича.
Кожного дня, з 9.00 до 18.00, за адресою: пр-т Дружби на­

родів, 9 (колишній Смарт-Центр) можна більш детально ознайо­
митися з програмою кандидата, його життєвим шляхом, висло­
вити запитання та пропозиції, отримати поради.

АГЕНТСТВО ПО РАЗВИТИЮ 
БИЗНЕСА ИНфОРМИРУЕТ...

Согласно подписанному 
Меморандуму между исполни­
тельным комитетом Славугич- 
ского городского совета и Ми­
нистерством торговли и про­
мышленности Великобрита­
нии, Агентство по развитию 
бизнеса реализует с апреля
2004 года три проекта:

1. Создание Департамента 
регионального развития на 
базе Агентства по развитию 
бизнеса города Славутича.

2. Повышение конкурентос­
пособности Славутича через 
наращивание возможностей 
Агентства по развитию бизнеса.

3. Повышение бизнес-воз- 
можностей для малых и сред­
них предприятий в городе Сла- 
вутиче.

Реализация всех трех проек­
тов откроет новые возможнос­
ти как для действующих пред­
принимателей города, так и для 
тех, кто только задумывается о 
том, стать ли предпринимате­
лем. Участие в них эффектив­
ны для молодежи, женщин, без­
работных. Ход проектов будет 
широко освещаться в местных 
средствах массовой информа­
ции. Все конкурсы будут объяв­
ляться в газете "Теледень-Сла- 
вутич", поэтому жители города, 
заинтересованные в получении 
дополнительной информации 
смогут найти ее на страницах 
городской газеты.

ДЕПАРТАМЕНТ
РЕГИОНАЛЬНОГО

РАЗВИТИЯ....
Это новая структура в Аген­

тстве по развитию бизнеса. 
Его офис располагается в зда­
нии Международного центра 
развития бизнеса “Славутич 
XXI столетие”.

Основными задачами Де­
партамента регионального 
развития будет продвижение 
города Славутича и привлече­
ние инвестиций.

В рамках реализации про­
екта, Агентство по развитию 
бизнеса создаст три новых вы­
сококвалифицированных рабо­
чих места: инвестиционный 
менеджер, PR-менеджер и ру­
ководитель департамента.

С целью качественной под­
готовки персонала Департамен­
та в мае 2004 года был прове­
ден открытый конкурс для на­
бора кандидатов на обучение.

31 человек боролся за пра­
во пройти трехмесячные тре­
нинговые курсы и двухмесяч­
ную стажировку в Агентстве по 
развитию бизнеса. В результа­
те первого этапа были выбра­
ны? кандидатов для обучения.

С июня по август 2004 года 
для кандидатов было проведе­
но 22 тренинга на самые раз­
нообразные темы: деловое об­
щение, устранение конфликт­
ных ситуаций, рынок и пред­
приниматель, психология при­
ема посетителей, методы ана­
лиза и решения пробпем, ус­
пешные продажи и эффектив­
ная работа с клиентами. Слу­
шатели познакомились с осно­
вами маркетинга, стратегичес­
кого планирования деятельно­
сти компаний, финансового 
менеджмента, а также научи­
лись разрабатывать бизнес- 
планы, проводить совещания, 
переговоры, презентации, уп­
равлять временем. Ряд изуча­
емых тем посвящались право­
вым основам предпринима­
тельства, написанию проектов 
и получению фантов, форми­
рованию имиджа и самопре- 
зентации, работе в команде, 
разработке программ социаль­
но-экономического развития 
населенного пункта. Кроме 
этого, кандидаты изучили 7 
компьютерных программ, в том 
числе экспертных, бухгалтерс­
ких, управления базами дан­
ных.

В период стажировки с сен­
тября по октябрь 2004 года ко­

манда кандидатов пройдет прак­
тическое обучение во всех отде­
лах Агентства.

После финального отбора 
трех работников в Департаменте 
регионального развития будет 
проведена ярмарка вакансий для 
оставшихся четырех подготовлен­
ных менеджеров. Предприятия и 
предприниматели Славутича, за­
интересованные в приеме на ра­
боту подготовленного персонала, 
могут подавать заявки в Агентство 
по развитию бизнеса. Контактное 
лицо — директор Бизнес-инкуба- 
тора Ананьева Виктория Иванов­
на, телефон 2-34-15.

Началась работа по разработ­
ке стратегического плана разви­
тия Департамента на период
2005 — 2007 годов. Агентство по 
развитию бизнеса предлагает 
всем заинтересованным и актив­
ным жителям, общественным 
организациям и целевым груп­
пам населения Славутича при­
нять участие в обсуждении это­
го важного документа. Городская 
газета “Теледень-Славутич” бу­
дет информировать о публичных 
мероприятиях по разработке и 
обсуждению стратегического 
плана. С предложениями мож­
но обращаться к начальнику от­
дела стратегического развития 
Агентства по развитию бизнеса 
Карасевой Ирине Петровне, те­
лефоны 2-47-80, 2-47-85.

Департамент регионального 
развития планирует создать соб­
ственный сайт, на котором пре­
доставит возможность организа­
циям, предприятиям и предпри­
нимателям Славутича, а также 
тем службам и учреждениям, 
деятельность которых направле­
на на продвижение города и при­
влечение инвестиций, размес­
тить на сайте свои информаци­
онные страницы. С предложени­
ями можно обращаться к дирек­
тору Бизнес-инкубатора Ананье­
вой Виктории Ивановне, телефон 
2-34-15.

ПОВЫШЕНИЕ БИЗНЕС-
- КОНКУРЕНЦИИ СЛАВУТИЧА 

ЧЕРЕЗ НАРАЩИВАНИЕ 
ВОЗМОЖНОСТЕЙ АГЕНТСТВА

ПО РАЗВИТИЮ БИЗНЕСА...
В самом начале проекта Со­

циально-психологическим цент­
ром г. Славутича было проведе­
но исследование: “Анализ спро­
са на обучающие программы в 
славутичских структурах бизне­
са”. По результатам исследова­
ния подготовлен перечень тре­
нинговых программ, которые бу­
дут разработаны и предложены 
славутичским предпринимате­
лям, а именно:

- Успешная продажа.
- Навыки личных продаж.
- Методы прогнозирования.
- Успешная команда.
- Рыночное ценообразование.
- Прибыльные переговоры.
- Организация эффективного 

сбыта.
-Стратегическое планирование.
Предприниматели и предпри­

ятия Славутича, которым необ­
ходимы указанные тренинги для 
повышения уровня доходов и по­
вышения конкурентоспособности 
на рынке, могут обращаться в 
Агентство по развитию бизнеса 
и заказывать тренинги для сво­
их предприятий и персонала.С 
заявками обращаться к началь­
нику отдела бизнес-ппанирова- 
ния Романову Ивану Евгеньеви­
чу, телефон 2-47-80, 2-47-85.

Тренинги и семинары будут 
проводиться в новом тренинго­
вом классе Агентства по разви­
тию бизнеса, оснащенном совре­
менными тренинговым оборудо­
ванием. Агентство также может 
предоставлять услуги по аренде 
тренингового класса и тренинго­
вого оборудования по адресу: ул. 
Героев Днепра, 2, конференц-зал 
Международного центра разви­
тия бизнеса. С заявками обра­
щаться к директору Бизнес-инку­
батора Ананьевой Виктории Ива­
новне, телефон 2-34-15.

Важной составляющей дан­
ного проекта является внедрение 
в работу Агентства по развитию 
бизнеса современной системы 
финансового менеджмента.

Этот программный продукт 
может использоваться не толь­
ко Агентством по развитию биз­
неса, но и различными предпри­
ятиями Славутича, которые хотят 
организовать гибкую систему 
финансового учета, отслеживать 
оперативную деятельность сво­
его предприятия и осуществлять 
финансовый прогноз. С  заявка­
ми обращаться к начальнику от­
дела бизнес-планирования Ро­
манову Ивану Евгеньевичу, теле­
фон 2-47-80, 2-47-85.

Уже сегодня Агентство по раз­
витию бизнеса может предло­
жить предприятиям и предприни­
мателям города два новых вида 
услуг, которые были разработа­
ны в рамках данного проекта: бух­
галтерские и юридические услу­
ги для предприятий, предприни­
мателей и жителей Славутича.

На договорных условиях, с ис­
пользованием информационно­
правовой системы "Лига Элит” и 
1C “Предприятие" квалифициро­
ванные специалисты бухгалтерс­
кого и юридического отделов 
Агентства по развитию бизнеса 
предоставят предприятиям, пред­
принимателям и жителям города 
следующие виды услуг:

- Организация бухгалтерско­
го учета в период становления 
предприятия.

- Ведение бухгалтерского уче­
та на предприятиях различных 
форм собственности и субъектах 
предпринимательской деятель­
ности с разными системами на­
логообложения.

- Восстановление бухгалтер­
ского учета.

- Составление финансовой, 
статистической и налоговой от­
четности на основе сводного пер­
вичного учета клиента и подача 
отчетности в соответствующие 
органы.

- Осуществление анализа фи- 
нансово-хозяйственной деятель­
ности предприятий в целом и от­
дельных показателей, необходи­
мых клиенту.

- Учет на предприятиях, кото­
рые реапизуют инвестиционные 
проекты в условиях функциони­
рования специальной экономи­
ческой зоны “Славутич”.

- Ведение претензионно-иско- 
вой работы с контрагентами, ко­
торые не выполняют своих обя­
зательств.

- Правовая помощь при про­
ведении проверок контролирую­
щими органами.

- Предоставление консульта­
ций физическим и юридическим 
лицам по правовым вопросам.

За помощью по бухгалтерс­
ким и правовым вопросам мож­
но обращаться в Агентство по 
развитию бизнеса по телефонам 
2-47-80, 2-47-85 к главному бух­
галтеру Денисенко Людмиле Ни­
колаевне и начальнику юриди­
ческого отдела Гантимуровой 
Наталье Анатольевне.

ПОВЫШЕНИЕ БИЗНЕС- 
ВОЗМОЖНОСТЕЙ ДЛЯ 

МАЛЫХ И СРЕДНИХ 
ПРЕДПРИЯТИЙ 

В  СЛАВУТИЧЕ...
Такая цель может быть достиг­

нута посредством анализа по­
требностей малого и среднего 
бизнеса, улучшения взаимодей­
ствия, информационного обеспе­
чения, повышения квалификации 
персонала и оказания практичес­
кой консалтинговой помощи.

Главная цель проекта — оп­
ределение и осуществление эф­
фективных мер, направленных 
на обеспечение продолжения 
социально-экономического раз­
вития Славутича, поддержание 
финансовой устойчивости пред­
приятий, увеличение объемов 
деятельности и экономического 
потенциала для удовлетворения 
нужд и повышения уровня жиз­

ни населения.
Проект предусматривает 

выполнение следующих задач:
- Определение путей более 

эффективного использования 
имеющегося потенциала для 
обеспечения роста производ­
ства и оздоровления финансо­
вого состояния.

- Разработка и претворение 
в жизнь новых концепций раз­
вития бизнеса с использовани­
ем новых открывающихся воз­
можностей.

- Оказание содействия раз­
витию малого и среднего биз­
неса и практическая помощь 
предпринимателям при разра­
ботке новых направлений дея­
тельности с целью увеличения 
числа перспективных произ­
водств, создания новых рабо­
чих мест, увеличения и повы­
шения конкурентоспособности 
выпускаемой продукции, а так­
же стимулирования деловой 
инициативы населения.

По утвержденному плану 
мероприятий будут выполнены 
следующие работы:

1. Изучение положительно­
го опыта и анализ возможнос­
тей использования кластерных 
технологий в области строи­
тельства, информационных тех­
нологий, бытового обслужива­
ния, торговли и общественного 
питания. Будет проведена иден­
тификация кластеров для Сла­
вутича. С этой целью планиру­
ется 5 учебных поездок, по ре­
зультатам которых будут органи­
зованы “круглые столы” с учас­
тием разных целевых групп.

2. Повышение возможнос­
тей выполняемых работ за го­
сударственные и международ­
ные средства на объекте “Укры­
тие” и Чернобыльской АЭС. Бу­
дет проведена систематизация 
законодательных и норматив­
ных актов, регулирующих сфе­
ру закупок, выпущено методи­
ческое пособие по организации 
и проведению закупок товаров, 
работ, услуг. Предполагается 
проведение практических семи­
наров для предприятий и пред­
принимателей по участию в тен­
дерах и управлению проектами. 
Будет также разработана веб­
страница “Тендеры и закупки” 
на сайте Департамента регио­
нального развития.

3. Целый блок мероприятий 
проекта посвящен повышению 
уровня управления частными 
предприятиями. Для предпри­
ятий и предпринимателей Сла­
вутича планируется провести 
тренинги по управлению персо­
налом и материальными ре­
сурсами, стратегическому ме­
неджменту, финансовому ана­
лизу предприятий, маркетингу, 
системе качества, личностно­
му росту и лидерству.

4. Предприятиям и предпри­
нимателям Славутича будет 
оказана практическая помощь в 
повышении бизнес-возможнос­
тей путем разработки бизнес- 
планов по приоритетным на­
правлениям развития, в том 
числе развитие бизнеса с ис­
пользованием оптоволоконной 
линии связи. Будет предложе­
на помощь в проведении фи­
нансового анализа предприятий 
с использованием лицензион­
ных программных продуктов, а 
также в подготовке пакетов до­
кументов для получения кре­
дитных ресурсов, для участия 
компаний Славутича в тенде­
рах. При необходимости будет 
оказываться содействие в по­
лучении лицензий и необходи­
мых сертификатов. Такие рабо­
ты планируются проводиться 
по результатам анкетирования 
предприятий и отбора для уча­
стия в программах помощи.

5. Использование информа­
ционных технологий^ бизнесе. 
Планируется разработать и вы­
пустить брошюру для оказания 
практической помощи предпри­
нимателям.

(Продолжение следует)

Хотя, наверное, правильнее было бы назвать это событие “слу­
чайным прощанием”. Славутич прощается с одним из своих сим­
волов — башенным подъемным краном, много лет простоявшим 
в качестве памятника долгострою гостиницы на привокзальной 
площади.

Как сообщили рабочие, занимающиеся демонтажом крана, он 
принадлежит управлению механизации строительства Черниго­
ва (“Черниговпромстрой”). После того как прекратилось финан­
сирование строительства, подрядчик— черниговское предприя­
тие “Жилстрой-1 ” — ушел с объекта. В течение без малого вось­
ми лет кран простоял под открытым небом, без охраны и был в 
значительной мере разукомплектован искателями металлов из 
окрестных сел.

Для того, чтобы произвести демонтажные работы, Управ­
лению механизации строительства пришлось завезти на уча­
сток долгостроя значительное количество оборудования — 
собственные узлы управления 10-тонного подъемного крана 
раскурочены.

Балансовая стоимость крана — 110 тыс. долларов. Его ре­
монт, по мнению специалистов, составит не менее 70 тыс. гри­
вен. После “ре­
ставрации” кран 
будет задей­
ствован на од­
ной из строи­
тельных площа­
док Чернигова 
или области.

Хотя причи­
ной демонтажа 
стала не 
столько эконо­
мическая необ- 
х о д и м о с т ь ,  
сколько соот­
ветствующее 
предписание от 
инспекции Гос- 
надзорохрант- 
руда и прокура­
туры Чернигова 
о том, что все 
неисправные 
подъемные ме­
ханизмы пред­
приятия долж­
ны быть демон- 
т и р о в а н ы .
Прежде на де­
монтаж не было 
денег, теперь 
они у управле­
ния механиза­
ции строитель­
ства появились.



РОЗА ВЕТРОВ 86-ГО
(Продолжение, начало в № 32)
— Как себя вела тогда роза ветров?
— Согласно метеорологическим 

данным, ветер в полночь 27.04.1986 г. 
над Чернобыльской АЭС составлял 
180°, т.е. с юга дул на север в секторе, 
правая граница которого ориентировоч­
но проходила вдоль Днепра, а левая 
курсом на Брест. Наши училищные 
аэродромы в Добрянке, Городнє и Кли­
мове (Брянской облает) в первые часы 
после аварии попадали в зону зараже­
ния, о чем я доложил начальнику 
ЧВВАУЛ. Его указания были немедлен­
но переданы на все объекты училища 
по линии командных пунктов. Это дос­
товерно и неопровержимо, как и вся 
работа недели сумасшедших дней Это 
потом, спустя месяцы, член военного 
совета ВВС КВО не будет обращать 
внимания на ликвидаторов Чернигов­
ского ВВАУЛ. Но он по долгу службы и 
как человек обязан был помнить о му­
жиках, брошенных в эпицентр первого 
ядерного международного бедствия.

— Что вы успели сделать в те 
роковые дни?

— 1. На аэродроме Певцы (Чернигов) 
был развернут пункт дозиметрического 
контроля личного состава (летного и на­
земного), направляющегося в Припять и 
Чернобыль (приказ по ЧВВАУЛ №110 от 
27.04.1986г Э™м приказом определено 
и развертывание ПуСО.)

2. Приведены в готовность средства 
специальной обработки вертолетов и 
санитарной обработки личного соста­
ва (Певцы, Малейки).

3. Оборудованы посадочные пло­
щадки и прием первых вертолетов в рай­
оне АЭС и окрестностях Чернобыля.

4. Организована замена заражен­
ных средств противохимической защи­
ты и обмундирования.

5. Освоена подвеска на вертолеты 
грузов и сбрасывание их в реактор.

6. Проведены регламентные и ре­
монтные работы на зараженных вер­
толетах. ’

7. Велось качественное обеспече­
ние полетов на аэродромах Чернигов 
и Малейки, а также с вертолетных пло­
щадок Чернобыля и Припяти.

8. Учет, размещение, питание, от­
дых и перевозки личного состава в тех 
экстремальных условиях командовани­
ем Черниговского ВВАУЛ выполнялись 
исключительно добросовестно, как и 
остальными военнослужащими.

Были сделаны заявки в штаб окру­
га о снятии с “НЗ” ряда единиц спец­
машин химической службы.

Для мобильности и оперативности 
в работе приказом начальника учили­
ща №111 от 27.04.1986г. была созда­
на оперативная группа на аэродроме 
Певцы в составе: полковников Кузю- 
бердина В. Р., Соболева В. И., Пугача 
В. Я., Борбатько О. В., Кузнецова Т. Н., 
подполковников Пивоварского В. Д., 
Остренко И. А , Дидика В. М., Васько­
ва Н. А., Корзуна А. Б., капитана Вла­
сова В. В. и других.

Все четыре дня и ночи конца апре­
ля 1986 года были немыслимо напря­
жены на ЧАЭС, в Припяти, Чернобыле 
и Певцах.

—А уровень радиации возрастал?
— Доложив прогнозируемую ради­

ационную обстановку в районе наших 
аэродромов, невопьно вспомнил о род­
ственниках в Городне и Мозыре, кото­

рые уже дышали невидимыми изотопа­
ми радионуклидов в большей степени, 
чем мы. Уровень радиации рос уже и на 
нашем черниговском аэродроме.

На командном пункте черниговского 
полка мы организовали выдачу дозимет­
ров, усилили радиационное наблюдение, 
оборудовали место работы расчетно-ана­
литической группы, а в конце аэродрома 
развернули пункт специальной обработ­
ки вертолетов (ПуСО) и площадку выда­
чи индивидуальных средств защиты для 
экипажей, убывающих в Чернобыль.

— И был первый полет в Черно­
быль...

— В 3.00 27.04.1986г. начальник учи­
лища поставил мне лично дополнитель­
ную задачу— быть готовым утром к поле­
ту в Припять в составе экипажа полковни­
ка Нестерова Бориса Александровича. Это 
заместитель командующего ВВС КВО по 
вертолетной авиации. Прилетел он к нам 
накануне вечером на “Ми-8”, как и коман­
дир вертолетного полка из г. Александрии 
полковник Серебряков А. Вот, пожалуй, и 
все, что я знал о них на то время. Прове­
рив еще раз приборы, защиту и все необ­
ходимое для работы в полете и на земле, 
я отправился поспать два-три часа. В на­
чале седьмого на КП полка прибыли эки­
пажи Нестерова и Серебрякова. Я предста­
вился полковнику и доложил о готовности 
к полету. Понимая, насколько ответственен 
этот первый их полет на разведку радио­
активного облака, поинтересовался, хоро­
шо ли обучены экипажи работе с дозимет­
рическими приборами, в частности с бор­
товым рентгенометром ДП-ЗБ. Я сказал 
тогда полковнику Нестерову, что беру с 
собой новейший по тем временам в армии 
рентгенометр — радиометр ДП-5В, но он 
ответил, что им достаточно пока ДП-3, ко­
торый их устраивает. Индивидуальные 
средства защиты в экипажах были, за ис­
ключением респираторов, которые они взя­
ли. Соблюдая формальность, мы выдали 
им дозиметры индивидуального контроля, 
карточки учета доз облучения, сделав за­
писи в журналах учета личного состава. 
Все делалось в соответствии с наставле­
ниями и как того требовали документы уже 
с первых часов работы.

Уходя в полет, Борис Александрова ска­
зал' “С генералом Антошкиным Н. Т. нахо­
дится ваш коллега подполковник Кушнин А  
Н. Одного специалиста там пока достаточ­
но, а вам и здесь работы хватит Приведите 
в готовность пункт специальной обработки. 
Возможно, мы скоро вернемся, так как и 
сами толком ничего не знаем.

Заместитель командующего был кра­
ток и справедлив в своих суждениях. Я 
обязан выполнять последний приказ, что 
и сделал, хотя в душе почувствовал ка­
кой-то дискомфорт Все добросовестно 
исполнил, провожая экипажи в Припять, 
но почему не настоял на том, чтобы ле­
теть с ними? Какое-то время этот воп­
рос меня мучил, а позже смирился. Ар­
гументы старшего начальника оказались 
более весомыми и пророческими. Все 
было впереди. А эти экипажи вскоре вер­
нулись для решения важных вопросов на 
месте и вновь улетели в Чернобыль.

— Очень изменилась обстановка 
на аэродроме Певцы?

— Работа нам предстояла самая раз­
нообразная. Жизнь аэродрома Певцы ста­
новилась неузнаваемой. Такого здесь ник­
то не видел. Прибывали все новые экипа­
жи на разных типах вертолетов из самых 
отдаленных районов страны И хотя те­

лефоны были накалены докрасна, связи 
с киевским начальником по службе у меня 
не было 27, 28 и 29 апреля.

“Варился" я в собственном соку. Офи- 
церов-химиков в моем распоряжении в 
те дни было только два человека, и то 
один из них 29 апреля внезапно исчез. 
Работы невпроворот, вводных — милли­
он, специалисты-химики — нарасхват.

Все четыре дня апреля, с 27 по 30 чис­
ло, заканчивались в классе на “высотке” 
черниговского аэродрома. Как правило, 
это было поздней ночью. Рабочие сутки 
венчались подведением итогов работы и 
постановкой задач на новый день. Раз­
бор, как известно, делал первый началь­
ник оперативной авиационной группы ге­
нерал-майор Антошкин, который приле­
тал из Чернобыля в Чернигов с наступле­
нием темноты. В одну из таких ночей 
(29.04.1986г.) на совещании он обратил­
ся к моей работе и сказал, что в Черниго­
ве работа на пункте специальной обработ­
ки вертолетов организована хорошо. Он 
видел это лично, еженощно прилетая на 
аэродром Певцы и наблюдая цикл работ. 
Докладывали ему об этом и летные эки­
пажи Генерал выслушал мою сиплую 
речь (от изотопа иода-137), предупредил, 
чтобы был готов организовать подобную 
работу в Чернобыле. Но в ближайшие дни 
его планы несколько изменились.

За это время я расширил свой штат, 
вызвав офицеров химической службы из 
других гарнизонов в Чернигов. Поэтому, 
когда 30 апреля вэвээсовский начальник 
КВО потребовал от меня направить в 
Чернобыль дозиметристом офицера на 
шесть дней, пришлось командировать 
его однокашника по академии.

Проведение дезактивационных работ 
на ПуСО в Певцах увеличивало степень 
и площадь радиационного заражения на 
центральном аэродроме училища. А на 
плане предстояли полеты с курсантами. 
Некстати были и полеты вертолетов, не 
прошедших дезактивацию, над мирными 
кварталами Чернигова. Город все больше 
проникался радиоактивным заражением.

— Все это подсказало командованию

Чернобыль, 26 апреля 1988 года. Герой Советского Союза генерал-майор авиации Николай Антошкин, 
мэр Славутича Владимир Удовиченко и начальник оперативной группы ВВС КВО полковник Том Кузнецов. 

Одними из первых они были удостоены высоких правительственных наград в декабре 1986 г.

ВВС КВО перенести дезактивационные 
работы ближе к 30-километровой зоне. 
Западнее Чернигова располагался поле­
вой аэродром училища Малейки, кото­
рый и был использован для развертыва­
ния на нем нового ПуСО. Прежде чем 
говорить об этом, считаю долгом вкрат­
це напомнить о работе и братской соли­
дарности химиков других родов войск. 
Уже через сутки после аварии на черни­
говский аэродром прислали авторазли- 
вочные станции авиационные части Бо­
рисполя и Гончаровского. Добросовест­
ное отношение спецэкипажей машин и 
технических расчетов Черниговского 
авиаполка позволили в первые четыре 
дня и ночи после аварии провести де­
зактивацию более 200 вертолетов (ежед­
невно в среднем 50 единиц). Условия 
работы были непростые из-за скученно­
сти авиатехники и ограниченности пло­
щади ПуСО. Это не способствовало со­
блюдению мер безопасности. Нарушения 
были, но мы чудом избежали наземных 
и воздушных аварий, особенно с наступ­
лением ночи. И в этом заслуга высоко­
профессиональных летчиков различных 
типов вертолетов, руководителей поле­
тов и всего наземного состава ПуСО 
Лично меня в эти ночи апреля больше 
страшила и радиационная опасность, и 
авиационная. О причинах я уже сказал. 
Но важен результат.

— Когда начался переход в Малейки?
— Настало утро 1 мая 1986 года. Все 

предыдущие дни и ночи мною прожиты 
в Певцах. Мой непосредственный на­
чальник полковник Соболев В. И. в при­
сутствии начальника химической служ­
бы ВВС КВО передает мне приказ сроч­
но построить колонну спецмашин и 
убыть на полевой аэродром Малейки для. 
развертывания второго пункта специаль­
ной обработки вертолетов с оборудова­
нием площадки санитарной обработки 
личного состава (приказ Начальника учи­
лища №123 от 1.05.1986г.) Прибыл в 
Малейки и начальник медицинской 
службы ЧВВАУЛ подполковник Васьков 
Н. А. с врачами и представитель веще­
вой службы тыла майор Фоменко В. И.

Когда мы приехали, то увидели не­
сколько стоящих автоколонн в разных 
местах аэродрома и двигающуюся в нашу 
сторону ленту машин. Познакомившись, 
стали обустраиваться с таким расчетом, 
чтобы с утра 2 мая быть готовыми к про­
ведению всех видов работ на ПуСО.

На следующий день на аэродром при­
летел заместитель начальника училища 
полковник Соболев В. И . с новостью, что к 
нам будут садиться самолеты, а поэтому с 
целью авиационной безопасности необхо­
димо изменить расположение некоторых 
площадок и места базирования машин.

На “Ми-8” мы с ним провепи воздуш­
ную рекогносцировку района аэродрома 
и выбрали оптимальный вариант разме­
щения всех объектов ПуСО в соответ­
ствии с возможной посадкой транспорт­
ных самолетов.

В отличие от ПуСО в Певцах, здесь 
мы имели оперативный простор на ВПП, 
рулежных дорожках, стоянках и подъез­
дных дорогах. Наши авторазливочные 
станции (АРС-12у, АРС-14 и АРС-15) 
поставили радиаторами параллельно 
основной ВПП на безопасной дистанции 
с таким расчетом, чтобы расположенные 
за ними посадочные площадки вертоле­

тов отвечали требованиям наставления 
по инженерно-авиационной службе и 
радиационной безопасности.

Возглавив работу всех съехавшихся 
частей на училищном полевом аэродро­
ме Малейки, я приказал установить па­
латку, в которой размещался своеобраз­
ный командный пункт начальника ПуСО 
и инженера. Была установлена телефон­
ная связь с руководителем полетов, пло­
щадкой санитарной обработки экипажей 
(личного состава), автопарком, взводом 
химической защиты 106 ТБАД Дальней 
авиации, казармой для личного состава.

Руководителям служб и старшим 
площадок была поставлена конкретная 
задача. Каждый специалист знал, что 
и как ему делать. Никто не должен был 
вмешиваться в чужую работу и ставить 
палки в колеса — такие требования 
предъявлял я ко всему личному соста­
ву ПуСО. У авторазливочных станций 
находились, помимо штатного экипажа 
химиков, дозиметрист, представитель 
ИАС — механик и расчет по дезактива­
ции вертолета

Хороший обзор аэродрома позволял 
руководителю полетов заводить вертоле­
ты на свободные площадки (кстати, пло­
щадки имели наглядную нумерацию).

— Как проходила дезактивация?
— Направляемый руководителем по­

летов на площадку зараженный верто­
лет встречал младший авиаспециалист 
(авиамеханик). После выключения дви­
гателя по команде механика работал до­
зиметрист. После частичной обработки 
кабины летные экипажи отъезжали на 
площадку санитарной обработки, а тех­
нические расчеты проводили полную 
дезактивацию вертолета. Провожал эки­
паж на базовый аэродром также авиа­
механик. Руководил работой дозиметри­
стов и расчетов химмашин начальник хи­
мической службы, а работой младших 
авиаспециалистов и техническими рас­
четами по спецобработке вертолетов 
авиационный инженер по самопетам и 
двигателям; площадкой санитарной об­
работки личного состава— врач; веще­
вым обеспечением и горюче-смазочны­
ми материалами занимались офицеры 
тыла училища и т. д.

Работы на ПуСО Малейки с 1 по 20 
мая 1986 года проводились силами и 
средствами Черниговского ВВАУЛ и ко­
мандированных подразделений хими­
ческой защиты из гарнизонов Дальней 
авиации Узин (106 ТБАД) и Нежин (1096 
АТБ), а также отдельного батальона хи­
мической защиты КВО (Гончаровское). 
Много пользы приносил начальник хи­
мической службы стратегической диви­
зии из Узина. В процессе работы было 
отработано свыше 1000 моточасов спе- 
цоборудования, проведена дезактивация 
более 500 единиц вертолетов различных 
модификаций, спецобработке подлежа­
ли сотни единиц наземной техники, а 
санитарную обработку на полевых пло­
щадках и в стационарной бане прошли 
тысячи ликвидаторов. На дезактиваци- 
онный пункт в первые десять дней пос­
ле аварии ежедневно вещевой службой 
училища отправлялось до 400 комплек­
тов обмундирования.

Это часть тех скупых данных, кото­
рые сохранила память и личный архив.

Яков КОВАЛЕЦ 
(Продолжение следует)



ПЕНСІЙНА РЕФОРМА 
ВІДКРИВАЄ НОВІ 

МОЖЛИВОСТІ
Згідно із статтею 24 Закону України "Про загальнообов’язкове державне пен­

сійне страхування", до страхового стажу, що враховується при призначенні пенсії, 
зараховуються лише ті періоди, за які сплачено внески на загальнообов’язкове 
державне пенсійне страхування. Якщо сума страхових внесків, сплачених за 
відповідний місяць, є меншою ніж мінімальний страховий внесок, до страхово­
го стажу зараховується пропорційно зменшений період Мінімальний страхо­
вий внесок — сума коштів, що визначається розрахунково як добуток 
мінімального розміру заробітної плати на розмір страхового внеску, вста­
новлених законом на день отримання заробітної плати (доходу).

Якщо особа, у певні періоди, не сплачувала страхові внески на загальнообо­
в’язкове державне пенсійне страхування (наприклад, під час навчання, у період 
визнання інвалідом, тимчасового виїзду за кордон тощо), єдиною можливістю 
для неї включити ці періоди до страхового стажу є добровільна участь у си­
стемі загальнообов’язкового державного пенсійного страхування

Право на добровільну участь визначено статтею 12 Закону України “Про 
загальнообов’язкове державне пенсійне страхування”.

Брати добровільну участь у обов’язковій системі пенсійного страху­
вання мають такі категорії осіб:

-  Громадяни України, які постійно проживають або працюють за ме­
жами України, якщо інше не встановлено міжнародними договорами, зго­
да на обов’язковість яких надана Верховною Радою України.

-  Іноземці та особи без громадянства, які постійно проживають або 
працюють на території України.

-  Студенти.
-  Інші особи, які досягли 16-річного віку та отримують дохід від діяль­

ності не забороненої законодавством.
Особи, які бажають взяти добровільну участь у системі загальнообов’язко­

вого державного пенсійного страхування, повинні укласти відповідний договір, 
типова форма якого затверджується Пенсійним фондом України.

Особа сама для себе визначає розмір страхового внеску, але сума спла­
чених внесків за кожний місяць не може бути меншою мінімального страхо­
вого внеску.

Обчислення сум страхових внесків за минулі періоди буде провадитись ви­
ходячи з розміру страхового внеску, що діяв на день нарахування виплат (дохо­
ду), на які нараховуються страхові внески.

Сплачувати страхові внески потрібно буде у строки, визначені договором, 
але не рідше одного разу на квартал.

Договором може передбачатись одноразова сплата страхових внесків за 
попередні періоди.

Термін добровільної участі особи у системі загальнообов’язкового держав­
ного пенсійного страхування не може бути меншим одного року.

Добровільну участь можна брати як у солідарній, так згодом і в накопичу­
вальній системі пенсійного страхування, або одночасно в обох системах.

Особи, які бажають взяти добровільну участь у системі загальнообов’язко­
вого державного пенсійного страхування, повинні звернутись до управління 
Пенсійного фонду України за місцем проживання, подати такі документи:

- заяву про добровільну участь у системі загальнообов’язкового державного 
пенсійного страхування за формою згідно з додатком 2;

- завірені копії таких документів:
- довідки про присвоєння ідентифікаційного номера;
- трудової книжки;
- документа, що посвідчує особу.

Пам’ятайте!
Добровільна участь у системі загальнообов’язкового державного 

пенсійного страхування дозволить вам зберегти повний страховий стаж
і збільшити майбутній розмір пенсії!

Вопрос: В общественной организации нет бухгалтера, не велась над­
лежащим образом бухгалтерия (сдавались лишь общие отчеты, поскольку 
не было деятельности). Как ситуацию можно исправить сейчас и можно 
ли это сделать вообще? Какие действия сейчас необходимо выполнить, 
чтобы отчетность в дальнейшем сдавалась и принималась так, как нуж­
но?

Ответ: Согласно п.1 ст. 8 Закона Украины “О бухгалтерском и финансовом 
учете в Украине" № 996 от 16.07.99г. (далее —  Закон), бухгалтерский учет на 
предприятии (организации) ведется непрерывно со дня регистрации предпри­
ятия до его ликвидации. Согласно п. 3 ст. 8 Закона, ответственность за органи­
зацию бухгалтерского учета несет собственник или должностное лицо,, которое 
осуществляет руководство предприятием (организацией) соответственно зако­
нодательству и учредительным документам. В случае отсутствия бухгалтерс­
кого учета в вашей организации, руководитель организации несет администра­
тивную ответственность. Согласно п. 4 ст. 8 Закона, для обеспечения ведения 
бухгалтерского учета предприятие (организация) самостоятельно избирает 
формы его организации. В частности, в случае отсутствия бухгалтера разреша­
ется самостоятельное ведение бухгалтерского учета и составление отчетности 
непосредственно собственником или руководителем предприятия (организа­
ции). Что касается отчетов, то непонятно, как повлияло отсутствие учета на 
показатели отчетов, ведь организация не вела деятельности. Если отчеты по­
давались с неверными показателями, то есть смысл сделать восстановление 
бухгалтерского учета. На основе восстановленного бухгалтерского учета надо 
показать выправленные отчеты. Этим руководитель организации избежит ад­
министративной ответственности за неведение бухгалтерского учета в органи­
зации и за искажение отчетности.

Вопрос: Попадают ли под налогообложение средства производства и 
имущество, полученные как международная техническая помощь?

Ответ: Соответственно п. 4.2.13. Закона Украины “О налогообложении при­
были предприятий” № 334/94, средства или имущество, которые поступают в 
виде международной технической помощи, предоставляемой другими госу­
дарствами в соответствии с международными соглашениями, вступившими в 
силу в установленном законодательством порядке, не включаются в состав 
валового дохода. Кроме того, на основании ст. 7.11.2 — 7.11.6 этого Закона, 
освобождаются от налогообложения доходы, полученные неприбыльными орга­
низациями в форме технической помощи, предоставленной таким неприбыль­
ным организациям соответственно условиям международных договоров, если 
согласие на их реализацию предоставлено Верховной Радой Украины. Осво­
бождение всех реципиентов международной технической помощи от налога на 
прибыль подтверждают письма НБУ № 13-134/3118-6056 от 07.07.2000 г. и 
ГНА Украины от 29.02.2000 г. № 2854/7/15-1217 и от 02.03.2000 г. № 1075/6/ 
15-1216.

ПРАВОВА ОСВІТА НАСЕЛЕННЯ -  ОДНЕ 
З ОСНОВНИХ ЗАВДАНЬ УПРАВЛІННЯ ЮСТИЦІЇ

Одним з основних завдань управлін­
ня юстиції, відповідно до Положення про 
районні, районні у містах, міські (міст 
обласного значення) управління юстиції, 
затвердженого наказом Міністерства 
юстиції України № 36/5 від 30.08.2000 
року, є правова освіта населення, тобто 
сприяння розвитку системи надання пра­
вової допомоги з метою реалізації прав 
і свобод громадян, захисту законних інте­
ресів фізичних та юридичних осіб; орган­
ізація надання юридичних послуг з ме­
тою реалізації прав, свобод і законних 
інтересів громадян та юридичних осіб та 
розвиток правової інформатизації, фор­
мування фомадян правового світогляду.

З метою виконання вищевказаних 
завдань 3 березня 2003 року при Сла- 
вутицькому міському управлінні юстиції 
було створено громадську приймаль­
ню, яка діє на основі Положення, зат­
вердженого начальником управління. 
Прийом фомадян, відповідно до Поло­
ження, здійснюється щосереди, з 15.00 
до 18.00, головним спеціалістом управ­
ління. Проте фактично, кожен має мож­
ливість отримати правову допомогу у 
приймальні протягом усього робочого 
тижня, з 8.00 до 17.00. Станом на ли­

пень 2004 року до приймальні звернуло­
ся 50 чоловік з питань роз’яснення цив­
ільного, сімейного, житлового та трудово­
го законодавства, пенсійного законодав­
ства, Законів України “Про приватизацію 
державного житлового фонду”, “Про зай­
нятість населення”, “Про загальнообов’­
язкове державне соціальне страхування 
у зв’язку з тимчасовою втратою працез­
датності та витратами, зумовленими на­
родженням та похованням” тощо.

Крім того, начальником управління, 
його заступниками та головним спеціалі­
стом управління на сторінках газети “Те­
ледень-Славутич” постійно роз'яснюєть­
ся діюче законодавство населенню міста. 
На протязі І півріччя 2004 року в газеті було 
надруковано 13 статей на теми: “Особли­
вості роботи за сумісництвом”, “Реєстра­
ція структурних утворень політичних 
партій”, "Звернення громадян. Порядок 
подання та вирішення звернень”, “РАЦС 
інформує. Реєстрація народження”, "Ре­
алізація арештованого майна”, “Шлюбний 
договір", “Види, джерела та режими дос­
тупу до інформації", “РАЦС інформує. 
Реєстрація укладення шлюбу", “Вибори 
Президента України”, “Право на свободу 
пересування та вільний вибір місця про­

живання на території України”, “Спільна 
сумісна власність подружжя”, "РАЦС 
інформує. Реєстрація розірвання шлю­
бу”, “РАЦС інформує. Реєстрація зміни 
імені”. У II півріччі планується друк 14 
статей, серед яких статті на теми: 
"Підстави та правові наслідки не­
дійсності шлюбу”, "Чи тотожні поняття: 
вільний доступ до інформації — вільна 
інформація? Що означає — право на 
інформацію", “Спадкування за запові­
том”, “Поновлення на роботі”, “Алі­
ментні зобов'язання’’, “Деякі підстави 
притягнення працівників до повної ма­
теріальної відповідальності”.

Розроблено методичні рекомендації: 
“Звернення громадян. Порядок подан­
ня та вирішення звернень”, “Переведен­
ня на іншу роботу та переміщення пра­
цівників. Зміна істотних умов праці”, 
“Про виконання підприємствами, уста­
новами, організаціями основних вимог 
законодавства, яке регламентує вико­
нання судових рішень” та буклет “Особ­
ливості роботи за сумісництвом”.

Друкується брошура на право- 
світню тематику "Громадянин і влада”.

Ольга ЛАЗАРЕНКО, головний 
спеціаліст управління

ТАМОЖ НЯ В ЗЕРКАЛЕ СТАТИСТИКИ
За 7 месяцев 2004 года Черниговской таможней, к которой от­

носится и наш славутичский таможенный пост “Энергия", обеспе­
чен пропуск через границу 229 тысяч автотранспортных средств и 
102 тысяч железнодорожных вагонов, оформлено 22 тысячи внеш­
неэкономических операций на 565 тонн грузов. Таможенные гра­
ницы Украины на постах, относящихся к указанной таможне, пере­
секло 1,5 миллиона граждан. В то же время оперативными под­
разделениями таможни возбуждено 5 уголовных дел и выявлено 
403 нарушения таможенных гіравил (по сути, на таможенных по­
стах ежедневно выявлялось в среднем не менее 3 нарушений), 
стоимость предметов, изъятых у правонарушителей и нарушите­
лей таможенного законодательства, по сравнению с аналогичным 
периодом прошлого года, увеличилась более чем в 2 раза. По ре­
шению суда у правонарушителей конфискованы предметы общей 
стоимостью 581 тысяча гривен. Как подчеркнул заместитель пред­
седателя государственной таможенной службы Юрий Коновчен- 
ко, во время своего визита в Чернигов в конце июля нынешнего 
года, в настоящее время таможня обеспечивает 1/3 наполнения 
госбюджета. Так, с начала года Черниговская'таможня перечисли­
ла в госбюджет почти 132 миллисна гривен, что на 11,2 миллиона 
больше, чем за семь месяцев 2003 года.

Славутицька міська виконавча 
дирекція Київського обласного 
відділення Фонду соціального 

страхування з тимчасової втрати 
працездатності інформує:

ПРО ВІДРАХУВАННЯ 
ДО ФОНДУ ВІД СПЛАТИ 

ЄДИНОГО ПОДАТКУ
Відповідно до роз’яснення, наданого Міністерством 

фінансів України (лист № 31-03153-306-14/13518 від 
27.07.2004 р.) на запит Виконавчої дирекції Фонду, на 
даний, час продовжує діяти Указ Президента України 
"Про внесення змін до Указу Президента України від З 
липня 1998 року № 727 "Про спрощену систему опо­
даткування, обліку та звітності суб’єктів малого підприє­
мництва” від 28.06.1999р. №746/99.

Таким’чином, суб’єктам підприємницької діяль­
ності — платникам єдиного податку не потрібно 
нараховувати та сплачувати страхові внески у розмірі 
2,9% від фактичних витрат на оплату праці.

ЯК ОТРИМАТИ ІДЕНТИФІКАЦІЙНИЙ НОМЕР 
ДЕРЖАВНОГО РЕЄСТРУ ФІЗИЧНИХ ОСІБ?

Присвоєння ідентифікаційних номерів здійснюється Державною податковою адміністрацією України на підставі відомо­
стей, наданими фізичними особами згідно із заповненими обліковими картками за формою № 1ДР.

Під час реєстрації в Державному реєстрі до облікової картки фізичної особи-платника податків та інших обов’язкових 
платежів вносяться такі дані: .

- прізвище, ім'я та по батькові;
- дата народження;
- місце народження (країна. область, район, населений пункт);
- місце проживання;
- місце основної роботи.
Фізичній особі — платнику податків та інших обов’язкових платежів надається ідентифікаційний номер, який надси­

лається до органу державної податкової служби за місцем проживання фізичної особи, а особам, які не мають постійного 
місця проживання, — за місцем отримання доходів чи за місцезнаходженням об’єкта оподаткування.

Ідентифікаційний номер використовується при виплаті доходів, з яких утримуються податки, укладанні цивільно-право­
вих угод, відкритті рахунків в установах банків, отриманні пенсій через установи банку тощо.

Про реєстрацію фізичної особи у Державному реєстрі фізичних осіб — платників податків та інших обов язкових пла­
тежів видається картка фізичної особи — платника податків.

Для отримання картки громадянин України пред’являє паспорт громадянина України або паспортний документ, що 
містить необхідні для реєстрації у Державному реєстрі реквізити, а саме: прізвище, ім’я, по батькові, дату народження, 
місце народження та місце проживання.

У виняткових ситуаціях (хвороба, відпустка, відрядження, перебування в іншому регіоні країни та ін.) за бажанням грома­
дянина можлива видача картки іншій особі при наявності особистого паспорта цієї особи або її паспортного документа, пас­
порта громадянина, на користь якого здійснюється видача картки, або його паспортного документа чи ксерокопії цього пас­
порта, або паспортного документа (з чітким зображенням) та нотаріально засвідченого доручення на отримання картки.

Картки неповнолітнім громадянам, незалежно від їх віку, видаються одному з батьків при наявності свідоцтва про на­
родження дитини та особистого паспорта громадянина України одного з батьків або його паспортного документа з визна­
ченим місцем проживання і відміткою про реєстрацію дитини.

Громадянам, які здійснюють підприємницьку діяльність, необхідно знати, що, відповідно до Закону України від 15.05.2003 
р. №755 -  IV “Про державну реєстрацію юридичних осіб та фізичних осіб-підприємців", вони зобов’язані подавати до 
державної податкової інспекції за місцем проживання відомості про зміну даних, поданих раніше до Державного реєстру, 
протягом місяця з дня виникнення таких змін.

Доводимо до відома громадян міста Славкутича, що для отримання ідентифікаційного номера необхідно звертатися до 
державної податкової інспекції в м. Славутичі в понеділок, з 10.00 до 12.30, та середу, з 15.30 до 18.30, за адресою: м. 
Славутич, проспект Дружби народів, 17а.

ТЕЛЕФОННА "ГАРЯЧА ЛІНІЯ" ДПІ В М.СЛАВУТИЧІ!
Доводимо до відома платників, що 12.08.2004 року, з 15.00 до 16.00, за контактним телефоном 2-14-75 буде проведено 

сеанс телефонного зв’язку “Гаряча лінія" за участю в.о. начальника ДПІ в м.Славутичі Семако Інни Миколаївни —  з питань 
взаємодії органів державної податкової служби і платників податків та актуальних питань податкового законодавства.

ДО ВІДОМА СУБ'ЄКТІВ 
ПІДПРИЄМНИЦЬКОЇ ДІЯЛЬНОСТІ

13 серпня (п’ятниця), о 15.00, ЗАПРОШУЄМО ВЗЯТИ УЧАСТЬ У СЕМІНАРІ за адресою: м. Славутич, проспект 
Дружби народів, 17а, ДПІ в м. Славутичі.

В ПРОГРАМІ СЕМІНАРУ:
- погашення простроченої бюджетної заборгованості з ПДВ облігаціями внутрішньої державної позики;
- огляд змін у податковому законодавстві.

Семінар проводиться безкоштовно.
Група громадських зв’язків та масово-роз’яснювальної роботи



ЧЕМ ЗАПОМНИЛАСЬ МИНУВШАЯ НЕДЕЛЯ?
С этим традиционным вопросом мы обратились к жителям Славутича

ПРАЦЮЄМО, ЩОБ 
ДОПОМОГТИ ЛЮДЯМ

Славутицький міський центр зайнятості розпочинав свою роботу удвох не­
величких кабінетах, орендованих у приміщенні автовокзалу. Такі умови праці не 
могли повною мірою забезпечити якісні послуги. Проте це не зашкодило ко­
лективу центру дбати про поліпшення якості послуг, що надаються. Та найго­
ловнішим є не оснащення робочих місць обладнанням і комп’ютерною техні­
кою, а переосмислення своєї ролі і місця у службі зайнятості, оволодіння прин­
ципово новими прийомами і методами роботи згідно з Єдиною технологією.

Славутицький міський центр зайнятості одним з перших в Київській області 
впровадив у свою роботу Єдину технологію обслуговування незайнятого насе­
лення (ЄТОНН), основними концептуальними засадами якої є активізація влас­
них зусиль клієнтів центру зайнятості, планування самостійного пошуку робо­
ти з безробітними, підвищення відповідальності фахівців служби зайнятості та 
зміцнення взаємодії з роботодавцями.

Нова філософія взаємин з роботодавцями, яку сьогодні утверджує центр 
зайнятості, полягає в тому, що роботодавець головний партнер, у співпраці з 
яким центр зайнятості повинен і може працювати синхронно, як єдиний організм. 
Основна складова ЄТОНН — це розуміння, що ринок праці складається з про­
позиції робочої сили і попиту на неї. Формують її працездатні громадяни й ро­
ботодавці. Посередником між ними виступає державна служба зайнятості, від 
чіткої організації якої, повного контролю над ситуацією на ринку праці зале­
жить вплив на рівень безробіття та зменшення соціальної напрут в регіоні. 
Суттєвим в роботі служби зайнятості є співпраця з роботодавцями, а саме — 
отримання від них оперативних і повних даних про потребу в працівниках. Тому 
створення відділу роботи з роботодавцями розпочалося ще в 1996 році, коли в 
центрі була введена посада спеціаліста із зв’язків з підприємствами Результат 
не забарився: вже через два місяці центр зайнятості отримав удвічі більше 
інформації про наявність вільних робочих місць і вакантних посад. Покращи­
лась і якість поданої від підприємств інформації. Необхідність створення відділу 
роботи з роботодавцями продиктована також принципово новими послугами 
служби, зокрема наданням дотацій роботодавцю на створення додаткових місць. 
Функціонування відділу дозволило зменшити навантаження на одне робоче 
місце та збільшити кількість поточних вакансій. Сьогодні з центром зайнятості 
активно співпрацюють 534 підприємства, установи, організації та 163 суб’єкти 
підприємницької діяльності.

Умови, надані роботодавцям для проведення співбесід з потенційними канди­
датами на роботу, анкетування і профвідбір працівників на замовлення робото­
давців збільшили кількість їх звернень до центру зайнятості за сприянням у підборі 
кадрів і взагалі підприємств, які тісно співпрацюють зі службою зайнятості.

Центр зайнятості є установою не тільки для тих громадян, які шукають роботу, 
а й для тих, хто потребує допомоги в адаптації при працевлаштуванні на нове 
місце, тощо. Так, з жовтня 2001 року після 1,5-річної перерви відновив свою 
діяльність комп’ютерний клас при центрі зайнятості, де спеціалістами центру про­
водиться навчання. Вперше відкриття комп’ютерного класу при центрі було ініційо­
ване проектом TACIS. Унікальність його в тому, що навчання можуть пройти не 

Стільки безробітні, а й працюючі жителі міста. Дев’ять слухачів курсів мають мож­
ливість щомісяця вдосконалити або набути необхідних навичок роботи на ПК.

Важливим аспектом роботи центру зайнятості є організація зв’язків з гро­
мадськістю. З жовтня 1996 року Славутицький міський центр зайнятості видає 
та безкоштовно розповсюджує інформаційний бюлетень “Трудовий огляд” ти­
ражем 1000 примірників, через який інформує населення міста про стан ринку 
праці, наявність вільних робочих місць і вакантних посад, про можливість на­
вчання, про зміни в законодавстві та життєдіяльності міста. Нагальні питання 
служби зайнятості піднімаються також у міській пресі, знаходять своє висвіт­
лення на телебаченні та радіо.

Основним напрямом роботи центру завжди було покрашення послуг клієнтам. 
До уваги відвідувачів центру зайнятості в залі розміщені стенди з інформацією 
про наявність вільних робочих місць на підприємствах, вимоги до кандидатів, 
заробітну плату, папки з описом 145 професій, інформацією про підприємства 
міста та відеофільми з циклу “Світ професій”. До речі, тут обладнане й комп ю- 
терне місце, де можна самостійно переглянути вакансії Києва та Чернігова

Особи, котрі мають намір здобути освіту, можуть одержати інформацію про 
навчальні заклади з найновіших д о в ід н и к і в . Слід зазначити що в школах Сла­
вутича, вивчаючи курс“Київщинознавство”, учні знайомляться з роботою місько­
го центру зайнятості

Для підприємців в центрі зайнятості обладнано куточок підприємця, де зна­
ходиться різноманітна інформація про підприємницьку діяльність та норма­
тивні документи. Також тут обладнане комп’ютерне місце, де можна самостійно 
попрацювати.

Сьогодні кожен працівник Славутицького міського центру зайнятості пра­
цює за персональним комп’ютером, які з’єднані в локальну мережу, що дозво­
ляє вирішувати найрізноманітніші завдання на будь-якому робочому місці. Всі 
роботи з прийому клієнтів ведуться в комп'ютерному режимі, чому сприяє впро­
вадження ЄІАС.

Усе це сприяє поліпшенню становища на регіональному ринку праці.
Володимир ХОДЬКО, директор центру зайнятості

В ГОСТИ К ДЯДЕ ВЕНЕ
По случаю Дня строителя магазин "Будматеріали" устроил в городском 

парке замечательную многочасовую шоу-программу

мять с героем праздника на эксклюзив­
ном диванчике от дружественного “Буд­
матеріалам" магазина “БИОмебель”. 
Не покинула уютный уголок и я: как при­
шла, таки протусовалась на гостепри­
имном пятачке до самого вечера.

Наибольшей популярностью у ту­
совщиков пользовались состязания по 
армрестлингу (кто не знает, что это та­
кое, поясню по-человечески: никакие

это не западные прибамбасы, а самый 
что ни есть национальный вид спорта, в 
котором побеждает тот, кто ухитрится три 
раза кряду положить на стол упирающий­
ся и неподдающийся кулак противника). 
Мерялись силами не только мужчины, но 
и барышни. Правда, в финал ни одна из 
представительниц прекрасного, но силь­
ного пола не вышла. Суперприз чемпио­
ната — электродрель — достался чер-

Эх, умеют в магазине “Будматеріа­
ли’’ праздники праздновать! Работать 
умеют— и праздники устраивать спе­
циалисты.

Вот в прошлое воскресенье, к при­
меру, гуляю я по городскому парку. И 
вдруг мне навстречу мужичок — в си­
нем комбинезоне и кепке. Вежливо так 
знакомится, представляется солидно
— дядей Веней и приглашает в сто­
ронке посидеть, сфотографировать­
ся на память. Где-то ж я его, красав­
ца, видела, думаю... Вот только где?

Кто ж от такого предложения отка­
жется? Поэтому беру я мужичка под 
ручку и отправляюсь с ним... Куда бы 
выдумали? Правильно: на площадку, 
которую оборудовал себе для празд­
ника магазин “Будматеріали”. Смотрю
— рядышком с первым — второй та­
кой же мужичок объявился. Тут- 
то я и вспомнила, где его видела.

Заходя за покупками в этот ма­
газин (думается, что людей, не 
знающих, что он расположен в 
Чернигове по адресу: проспект 
Победы, 65, найдется не много!), 
вы, конечно же, обращали внима­
ние на симпатичную куклу в си­
нем строительном комбинезоне 
— дядю Веню, которая встречает 
на входе посетителей. В минув­
шее воскресенье гости праздни­
ка, шумевшего в горсаду, получи­
ли возможность не только понаб­
людать за дядей Веней в живую, 
но и побывать у него в гостях. Я 
оказалась в их числе

В честь “дяди Венина приема” 
“Будматеріали” устроили замеча­
тельную шоу-программу. Конечно, 
кроме уютного уголка, оборудован­
ного магазином, в парке было не­
мало иных точек, где звучала му­
зыка и можно было отдохнуть. 
Однако мало кто из зашедших на 
огонек к дяде Вене уходил отсюда 
не приняв участия в конкурсах, не 
выпив пивка и не снявшись на па-

ниговчанину Виталию N. Но даже 
после того, как вожделенный 
строительно-ремонтный инстру­
мент был передан законному вла­
дельцу, желающих померяться 
силушкой не убыло

Впрочем, занятие для себя 
нашли не только силачи, но и 
все, у кого было желание играть, 
танцевать, веселиться.

Вам приходилось на скорость 
сматывать веревку? А танцевать в 
паре, интимно и трепетно прижи­
маясь к партнеру и пытаясь таким 
образом удержать зажатые меж­
ду тепами детские кубики? А фут­
болить пустую коробку из-под сока 
импровизированным... хвостом, 
выполненным из веревки с грузом, 
стремясь раньше соперника вы­
бить ее за финишную линию? А иг­
рать в огромный мяч? А танцевать 
до упаду? Нет? Значит, вы не по­
шли в горсад на праздник, подарен­
ный горожанам магазином 'Будма­
теріали”, и совершенно бездарно 
потеряли воскресный день. И, сле­
довательно, не получили ни удо­
вольствия, ни призов от магазина. 

К слову, призы были отличные — све­
тильники и фонарики, электроинструмент 
и подсвечники, водяные фильтры, школь­
ные рюкзачки— это не считая блокноти­
ков, брелочков, шоколадок, мороженого 
и билетов на карусели.

Вел шоу-программу заслуженный 
артист Украины Виталий Таганов. К во­
сторгу присутствующих, он исполнил 
ряд любимых черниговским зрителем 
песен, неоднократно звучавших преж­
де со сцены Черниговского облмузд- 
рамтеатра, — естественно, ни о ка­
кой “фанере”, столь надоевшей черни- 
говчанам во время концертов зЬезжих 
звезд, в импровизированном концерте 
от“Будматериалов” и речь не шла.

Не распугал многочисленных зрите­
лей даже дождь, рухнувший с неба под 
вечер. VI что самое приятное — никто 
не почувствовал себя на этом праздни­
ке чужим. Может, потому что хозяева не 
уставали повторять гостям нехитрую и 
приятную истину о том, что на самом 
деле все мы по жизни строители — и 
прежде всего, собственного счастья.

Эх, умеют праздники праздновать 
работники магазина! И сами веселят­
ся, и других веселят!

На празднике гуляла 
Клавдия РЕМОНТНИКОВА

Ф О ТО Ф А К Т
Жители Славутича, ранее пользовавшиеся электричкой, отправлявшейся 

из Чернигова в 21 час 21 мин из нашего же города в Чернигов соответ­
ственно в 22 час. 23 мин , теперь могут лишь распевать на платформе 
известную песенку с зажигательным 
припевом

Опять от меня сбежала 
последняя электричка, 
и я по шпалам, опять по шпалам 
спешу домой по привычке.
Последняя электричка на Славутич 

нынче отправляется в 20 часов 00 ми­
нут, а из Славутича на Чернигов — в 
21.35. Как сообщили в справочном чер­
ниговского вокзала, последняя элект­
ричка отменена навсегда. Во всяком 
случае, до конца лета — точно. По сло­
вам работников железной дороги, от­
менен электропоезд по причине его аб­
солютной нерентабельности: якобы ва­
гоны поезда в момент прибытия в Чер­
нигов — совершенно пустые.

Факт отмены электропоезда, тем не 
менее, огорчил часть славутчан, кото­
рым приходится пользоваться услуга­
ми железной дороги. В частности, те­
перь придется труднее студентам, не­
редко засиживающимся в библиотеках.
Нет шансов попасть домой на ночь и у 
славутичских театралов, не пропуска­
ющих ни одной премьеры, гастролей, 
концерта в черниговских театрах и фи­
лармонии.

Ирина, работник горисполкома:
— На про­

шлой неделе 
как-то сразу по­
чувствовалось, 
что славутчане 
начали массо­
во возвращать­
ся из отпусков.
Почувствова­
лось потому, 
что резко воз­
рос поток обра­
щений. С чем к нам приходят? С са­
мыми разными вопросами, включая 
глубоко личные.

Николай, директор художе­
ственного салона “НераФа":

— Очень запоминающаяся выда­
лась неделя. Во-первых, мы — Алек­
сандр Джарты, его жена Анна и я — 
закончили картину, над которой рабо­
тали месяц и у которой очень инте­
ресная история. Один мой приятель

недавно вернулся из Арабских Эмира­
тов. В отеле его поразила картина на 
буддийский сюжет, и он предложил мне 
попробовать сделать нечто подобное, 
только использовать наши, украинские 
мотивы. Поскольку оригинал был выпол­
нен на доске (длина “полотна” — 4 мет­
ра!), мы решили использовать те же ма­
териалы. При помощи известных техно­
логий “состарили” древесину и написа­
ли картину — приятелю она понрави­
лась даже больше, чем увиденный в 
Эмиратах “ори­
гинал”. А еще на 
прошлой неделе 
мы освоили но­
вую американс­
кую технологию 
выполнения вит­
ражей. Первый 
витраж уже го­
тов, и я должен 
сказать, что он 
получился от­

лично. Технология же интересна тем, 
что является абсолютно безопасной и 
чистой с экологической точки зрения.

Александр, сотрудник городско­
го спорткомитета:

— На прошлой неделе дочка Ан­
нушка (она кандидат в мастера спорта 
по прыжкам 
на батуте) 
вернулась со 
сборов, кото­
рые проходи­
ли в Скадовс- 
ке. В общем- 
то, ребенок 
великолепно 
отдохнул на 
берегу моря.
Но мне запом­
нится и эта 
неделя: 11 августа у нас с супругой се­
ребряная свадьба.

С вопросами приставали 
Майя РУДЕНКО и Вадим ИВКИН


